BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE - 12 GAUGE BATTLE ROPE

An Enhanced Pull-Through Cleaner for Your Gun's Bore

For fast, easy cleaning of your gun's bore, there's nothing like a pull-through
rope, and this Breakthrough Clean Battle Rope 2.0 takes this proven cleaning
system to the next level. Each Breakthrough Clean Battle Rope 2.0 is a
second-generation design that's been revamped to provide enhanced cleaning
action. The rope features an integral bronze brush that's paired with a removable
nylon bristle brush that cleans your gun bore twice as much as any other cleaning
rope. There's a threaded end on this rope that allows you to take off the nylon
bristle for easy cleaning and replacement, and the rope even features a patented
cable section designed for insertion into your gun's ejection port, so you don't
even have to field-strip your firearm! The Breakthrough Clean Battle Rope 2.0 is
available in a range of caliber options for shotguns, rifles and handguns, and you
can easily identify which rope goes to what caliber, thanks to the permanently
attached caliber tag. You'll also receive a hard-sided storage case and carabiner
that allows for easy attachment to your range bag, ensuring you can keep your
dedicated cleaning tool with you at all times.

Attributes

Name: 12 GAUGE BATTLE ROPE
Manufacturer: BREAKTHROUGH CLEAN
Product no.: 100061316

Mfr. No.: BR2012G

Caliber: 12 Gauge

Style: Shotgun

Delivery weight: 0.15kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 114mm

Shipping length: 152mm

UPC: 850016746030
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Sicherheitshinweise fiir das BATTLE ROPE 2.0 W/
EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 12 GAUGE
BATTLE ROPE

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 12
GAUGE BATTLE ROPE. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine effektive und einfache Methode zur
Reinigung des Laufes Ihrer Waffe zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgféltig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitshinweise

Verwenden Sie das Produkt nur gemaR den Anweisungen in diesem Handbuch.

Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren fern.

Uberprufen Sie das Produkt regelmaRig auf Schaden oder Abnutzung.

Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Bei der Verwendung des Produkts sollten Sie stets geeignete Schutzausriistung tragen, wie z.B.
Schutzhandschuhe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie das Battle Rope verwenden.

Verwenden Sie das Battle Rope nur mit Waffen, die fur das jeweilige Kaliber ausgelegt sind.

Achten Sie darauf, dass das Seil nicht in Kontakt mit scharfen Kanten oder hei3en Oberflachen kommt.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Bei der Verwendung des Produkts ist darauf zu achten, dass keine anderen Personen in der Nahe sind, um
Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1. Vorbereitung der Waffe

® Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen und sicher ist.
* Entfernen Sie alle Magazine und stellen Sie sicher, dass keine Munition in der Nahe ist.

2. Verwendung des Battle Rope

Nehmen Sie das Battle Rope aus dem EVAGehause.

Befestigen Sie die Nylonborstenbirste am Ende des Seils.

Fuhren Sie das Seil vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.

Ziehen Sie das Seil langsam und gleichm&Rig durch den Lauf, um Schmutz und Ablagerungen zu
entfernen.

® Wiederholen Sie den Vorgang bei Bedarf, um optimale Ergebnisse zu erzielen.

3. Nach der Verwendung

* Entfernen Sie die Nylonborstenbiirste und reinigen Sie das Seil gemaf den Herstelleranweisungen.
® | agern Sie das Battle Rope im EVAGeh&use, um es vor Beschadigungen zu schiitzen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den &rtlichen Vorschriften fir die Entsorgung von Haushaltsabfallen.
® Achten Sie darauf, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.
® Verpackungsmaterialien sollten ebenfalls umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformation fiir weitere Unterstiitzung



Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkaufer, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und
das Produkt verantwortungsbewusst zu verwenden.



Safety Instructions for BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA
CASE 12 GAUGE BATTLE ROPE

Introduction

Thank you for choosing the BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE 12 GAUGE BATTLE ROPE. This product is designed
to provide effective cleaning for your firearm's bore. To ensure safe and efficient use, please read and follow these
safety instructions carefully.

General Safety Guidelines

Always use the product as intended and according to the manufacturer's instructions.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Inspect the product before each use for any signs of wear or damage.

Do not use the product if it appears damaged or malfunctioning.

Store the product in a safe, dry location, away from direct sunlight and extreme temperatures.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure your firearm is unloaded before using the BATTLE ROPE 2.0.

Always follow your firearm manufacturer's guidelines for cleaning and maintenance.

Do not insert the rope into the bore of the firearm while it is still loaded.

Use the integral bronze brush and removable nylon bristle brush as intended, and replace them if they
become worn or damaged.

Avoid using excessive force when cleaning your firearm to prevent damage.

Be cautious of the threaded end when removing or attaching the nylon bristle brush to avoid injury.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

Preparation

® Ensure the firearm is completely unloaded.
® Gather all necessary tools and the BATTLE ROPE 2.0.

Using the BATTLE ROPE 2.0

Insert the patented cable section into the firearm's ejection port.

Pull the rope through the bore, ensuring the bronze brush cleans the interior.

For additional cleaning, remove the nylon bristle brush by unscrewing the threaded end.
Clean the bore again using the nylon bristle brush as needed.

After cleaning, inspect the brushes for wear and replace if necessary.

PostUse Care

® Clean the BATTLE ROPE 2.0 after each use.
® Store the product in the provided hardsided storage case to protect it from damage.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in household waste if it contains any hazardous materials.
® Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions, concerns, or additional support regarding the BATTLE ROPE 2.0, please refer to the
manufacturer's contact information included with the product packaging.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your BATTLE
ROPE 2.0 W/ EVA CASE 12 GAUGE BATTLE ROPE. Thank you for your attention to safety!



Guide de Sécurité pour la Corde de Nettoyage
BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH
CLEAN 12 GAUGE

Introduction

Merci d'avoir choisi la Corde de Nettoyage BATTLE ROPE 2.0 de Breakthrough Clean. Ce guide vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sire et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant d'utiliser la corde de nettoyage.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'utiliser la corde de nettoyage.
Ne laissez pas la corde de nettoyage a la portée des enfants.

Utilisez la corde uniquement pour le nettoyage des canons d'armes a feu.

Ne modifiez pas la corde de nettoyage ou ses composants.

Vérifiez réguliérement I'état de la corde et des brosses pour éviter tout accident.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

* Evitez les blessures: Ne tirez pas sur la corde si elle est coincée dans le canon. Retirezla doucement.

* Manipulation de la brosse: Faites attention aux brosses en bronze et en nylon. Ne touchez pas les brosses
pendant qu'elles sont en mouvement.

® Utilisation de I'extrémité filetée: Utilisez I'extrémité filetée pour retirer la brosse en nylon uniquement
lorsque la corde est complétement retirée du canon.

® Section de cable: Assurezvous que la section de cable brevetée est correctement insérée dans le port
d'éjection pour éviter d'endommager votre arme.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:;

® Vérifiez que I'arme est déchargée.
® Retirez toute obstruction visible du canon.

2. Utilisation de la Corde de Nettoyage:
® |nsérez la section de céble brevetée dans le port d'éjection de votre arme.
® Tirez doucement sur la corde pour faire passer la brosse dans le canon.
® Répétez le processus jusqu'a ce que le canon soit propre.

3. Retrait de la Brosse:

® Une fois le nettoyage terminé, tirez doucement sur I'extrémité filetée pour retirer la brosse en nylon.
® Nettoyez la brosse en nylon si nécessaire et remettezla en place pour la prochaine utilisation.

Instructions d'Elimination

® Ne jetez pas la corde de nettoyage dans les ordures ménageéres.

® Vérifiez les réglementations locales concernant I'élimination des produits d'entretien et des équipements en
plastique.

® Sila corde est endommagée, contactez votre point de vente pour des instructions d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de vente ou
vous avez acheté la Corde de Nettoyage BATTLE ROPE 2.0.



Merci de suivre ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation de la Corde de
Nettoyage BATTLE ROPE 2.0.



Istruzioni di Sicurezza per I'Utilizzo della BATTLE
ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 12
GAUGE BATTLE ROPE

Introduzione

Grazie per aver scelto la BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 12 GAUGE BATTLE ROPE.

Questo prodotto & progettato per fornire una pulizia efficace delle canne delle armi. E importante seguire queste
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati di utilizzare la corda di pulizia solo per il calibro specificato (Calibro 12).
® Conserva la corda di pulizia in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.

® Non utilizzare la corda di pulizia su armi cariche. Assicurati sempre che I'arma sia scarica prima di procedere

alla pulizia.

® Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare la corda se danneggiata.

® Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Quando utilizzi la BATTLE ROPE 2.0, segui questi passaggi:

® Assicurati che I'arma sia completamente scarica.

® Rimuovi la spazzola in nylon dalla corda se necessario.

® |nserisci la corda nel portello di espulsione della tua arma con attenzione.

® Utilizza la spazzola in bronzo integrata per pulire la canna, seguendo le istruzioni del produttore.
® Non applicare eccessiva forza durante la pulizia per evitare di danneggiare la canna.
® Non utilizzare la corda di pulizia per altri scopi al di fuori di quelli previsti.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che I'arma sia completamente scarica.
® Rimuovi eventuali accessori o ottiche dall'arma se necessario.

2. Utilizzo della BATTLE ROPE 2.0:

Estrai la corda dalla custodia EVA.

Se necessario, rimuovi la spazzola in nylon svitando I'estremita filettata.

Inserisci la sezione di cavo nel portello di espulsione dell'arma.

Tira delicatamente la corda attraverso la canna, utilizzando la spazzola in bronzo per rimuovere i
residui.

® Ripeti il processo se necessario, assicurandoti di eseguire movimenti lenti e controllati.

3. Pulizia e Manutenzione:

® Dopo l'uso, pulisci la corda con un panno asciutto e conservala nella custodia EVA.
® Controlla regolarmente la spazzola in bronzo e la spazzola in nylon per segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire la BATTLE ROPE 2.0 e la custodia EVA in conformita con le normative locali sui rifiuti.

® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida locali per il corretto smaltimento dei materiali plastici

e metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori domande o supporto, si prega di contattare il rivenditore presso il quale & stato acquistato il prodotto.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto quando richiedi assistenza.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare la BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH
CLEAN 12 GAUGE BATTLE ROPE in modo sicuro ed efficace. La tua sicurezza € la nostra priorita. Grazie per aver
scelto il nostro prodotto.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Liny Battle Rope 2.0 W/
EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 12 GAUGE

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup liny Battle Rope 2.0 od Breakthrough Clean. Niniejsza instrukcja bezpieczenstwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz ochrony przed potencjalnymi zagrozeniami. Prosimy o
doktadne zapoznanie sie z ponizszymi informacjami przed uzyciem liny.

Ogodlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Uzywaj liny Battle Rope 2.0 wylgcznie zgodnie z jej przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan liny i akcesoriow, aby upewni¢ sie, ze nie sg uszkodzone.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Przed uzyciem upewnij sie, ze broh jest wylagczona i niezatadowana.

Nie uzywaj liny, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub zuzycie.

Uzywaj liny tylko w odpowiednich kalibrach, zgodnych z oznaczeniem na etykiecie.

Nie uzywaj liny w potaczeniu z innymi narzedziami czyszczacymi, ktére moga powodowac uszkodzenia.
Zachowaj ostroznos¢ podczas montazu i demontazu szczotek, aby unikng¢ zranienia.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze bron jest wytagczona i niezatadowana.
® Sprawdz, czy lina jest w dobrym stanie.

2. Montaz szczotki:

® Przykreé nylonowa szczotke do gwintu na koncu liny.
® Upewnij sie, ze szczotka jest mocno przymocowana.

3. Czyszczenie:
* Wprowadz line do lufy broni, uzywajac opatentowanej sekcji kablowej.
® Pociggnij line przez lufe, aby usunaé zanieczyszczenia.
® Po zakonczeniu czyszczenia, odkre¢ nylonowa szczotke i oczyse ja.

4. Przechowywanie:

® Po uzyciu umiesc line w dotgczonej walizce EVA.
® Uzyj karabinka do przymocowania walizki do torby na strzelnice.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.
® Nie wrzucaj liny ani akcesoriéw do ognia, poniewaz moga sie zapali¢ lub uwolni¢ niebezpieczne substancje.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Zachowanie ostroznosci i przestrzeganie powyzszych wytycznych pomoze zapewnic¢ bezpieczne korzystanie z liny
Battle Rope 2.0. Dziekujemy za uwage i zyczymy udanego uzytkowania!



BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH
CLEAN Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa Breakthrough Clean Battle Rope 2.0:n kayttdohjeeseen. Tama opas tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita,
joita tulee noudattaa tuotteen kayton aikana. Varmistaaksesi, etta kaytat tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti, lue kaikki
ohjeet huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on oikea kaliiperi aseellesi ennen kayttoa.

Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siina on puutteita.

Sailytd tuote kuivassa ja viileassa paikassa, suojattuna kosteudelta ja aarimmaisilté lampdétiloilta.
Noudata paikallisia lakeja ja sdantoja, jotka liittyvat aseiden puhdistamiseen ja kayttdon.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kayton aikana

Kayta aina suojakasineitd puhdistuksen aikana, jotta valtat inokosketuksen kemikaalien kanssa.
Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen Battle Rope 2.0:n kaytt6a.

Ala koskaan kayta Battle Rope 2.0:aa, jos olet epavarma aseen turvallisuudesta.

Varmista, ettd tyéskentelet hyvin valaistussa ymparistéssa.

Kayta vain suositeltuja puhdistusaineita ja menetelmia, jotka on hyvéaksytty Battle Rope 2.0:n kanssa.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu: Tarkista, ettd aseesi on tyhjennetty ja puhdistuspaikka on turvallinen.
Koyden kiinnittaminen: Kiinnitd Battle Rope 2.0:n kierretty paa aseen piippuun.
3. Puhdistus:
® Veda koytta hitaasti ja tasaisesti piipun I&api.
® Kayta integroituja pronssiharjaa ja irrotettavaa nailonharjaa tehokkuuden maksimoimiseksi.
4. Koyden irrottaminen: Kun puhdistus on suoritettu, irrota kdysi varovasti aseen piipusta.
5. Sailytys: Sailyta Battle Rope 2.0 kovapuoleisessa sailytyskotelossa, kun se ei ole kaytdssa.

n

Havittamisohjeet

® Havita kaikki kaytetyt puhdistusmateriaalit paikallisten sdantdjen mukaisesti.
® Ala havita tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden mukana.
® Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jatteiden havittdmiseksi.

Lisatuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan. He voivat
tarjota lisatietoja ja tukea tuotteen turvalliseen kayttoon.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita varmistaaksesi, etta kaytat Breakthrough Clean Battle Rope 2.0:aa
turvallisesti ja tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA
CASE BREAKTHROUGH CLEAN 12 GAUGE BATTLE
ROPE

Introduktion

Tack for att du valt BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 12 GAUGE BATTLE ROPE.
Denna produkt ar designad for att effektivt reng6ra ditt vapenrér och sakerstélla dess optimala prestanda. For att
sékerstalla sdker anvandning av produkten, vanligen Ias och folj dessa séakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte en skadad produkt.
Hall produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till de ansvariga myndigheterna.
Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid sakerhetsglasdgon och handskar nar du rengor ditt vapen fér att skydda égonen och huden.
Se till att ditt vapen ar avstangt och inte laddat innan du anvéander Battle Rope.

Anvand produkten endast for den avsedda kalibern. Kontrollera kaliberméarket pa repet.

Folj instruktionerna for att ta bort och sétta tilloaka nylonborsten pa repet for att undvika skador.

Undvik att anvanda produkten i fuktiga eller vata miljer for att forhindra skador pa repet och borstarna.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse av vapnet:

® Sékerstall att vapnet ar avstangt och inte laddat.
® Kontrollera att pipan &r ren och fri fran skrap.

2. Anvéandning av Battle Rope:
® Fast den gangade anden av Battle Rope i pipan.
® Dra repet genom pipan langsamt och jamnt.
® Anvand den integrerade bronspenseln och nylonborsten for att rengéra pipan effektivt.
® Nar rengdringen ar Kklar, ta bort repet genom att forsiktigt dra i det.

3. Rengéring och underhall av produkten:

® Rengdr nylonborsten efter varje anvandning for att forlanga dess livslangd.
® Forvara Battle Rope i den medféljande EVAvaskan for att skydda den fran skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
® Kasta inte produkten i hushallsavfallet.

® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning av plast och metallkomponenter.
® Om produkten &r skadad eller inte langre i bruk, se till att den hanteras pa ett sakert och miljévanligt satt.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare information om sékerhet och anvandning av BATTLE ROPE 2.0, vanligen kontakta
tillverkaren eller aterférsaljaren dar produkten koptes. Se till att ha produktens information tillganglig vid kontakt.

Tack for att du foljer dessa sékerhetsinstruktioner och bidrar till en séker anvéndning av din BATTLE ROPE 2.0.






Navod k bezpe€nému pouzivani BATTLE ROPE 2.0 W/
EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 12 GAUGE
BATTLE ROPE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 12 GAUGE BATTLE
ROPE. Tento produkt je navrzen pro efektivni a bezpe€né €isténi hlavné vasi zbrané. Abychom zajistili vaSi
bezpec€nost a maximalni uzitek z produktu, prosim, peclivé si prectéte nasledujici bezpecnostni pokyny.

Obecné bezpe€nostni pokyny

PFed pouzitim produktu se ujistéte, Ze je vaSe zbran zcela vybita.

Pouzivejte pouze pro uréené Ucely.

Zajistéte, aby byl produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PFi pouzivani produktu dodrzujte vSechny mistni zakony a pfedpisy tykajici se zbrani.
Pokud si nejste jisti, jak produkt pouZivat, vyhledejte pomoc od kvalifikované osoby.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Pred pouzitim zkontrolujte, zda je provaz neposkozeny.

Nikdy nepouzivejte produkt s poSkozenou zbrani.

P¥i Cisténi se ujistéte, Ze je zbran stabilni a nehybna.

Vyvarujte se nadmérného tahu na provaze, aby nedoslo k jeho poskozeni.

PTi odstranovani nylonového kartaCe pouZivejte zavitovy konec opatrné, abyste predesli zranéni.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Pred pouzitim si diikladné prostudujte navod.
Ujistéte se, Ze mate vSechny soucésti, které byly dodany s produktem.
Instalace:
® Pf¥ipojte bronzovy kartac k provazu.
® Zkontrolujte, Ze je karta€ pevné uchycen.
® Pouziti:
® Vlozte provaz do hlavné vaSi zbrané.
® Pomalu tahnéte provaz skrze hlaven, dokud se nedostanete na konec.
® Opakuijte proces podle potreby, dokud nebude hlaven gista.
® Po pouziti dikladné vycistéte provaz a ulozte ho do dodaného obalu.

Pokyny pro likvidaci
® Produkt a jeho soucasti likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.

® Nepohazuijte produkt do b&Zného odpadu.
® Zkontrolujte, zda je mozné recyklovat nékteré casti produktu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoliv dotazy ohledné bezpe&nosti produktu, doporu€ujeme kontaktovat vyrobce nebo prodejce, u kterého jste
produkt zakoupili.

Zaver
Dodrzovanim t&chto pokynd zajistite bezpecéné a efektivni pouzivani BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE

BREAKTHROUGH CLEAN 12 GAUGE BATTLE ROPE. Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a uzivate si produkt
zodpovédné.



